
Les relatifs dans des dialogues didactiques pour les apprenants de FLE 

(XVIe–XVIIe siècles) 

Dans cette intervention, un choix de dialogues didactiques pour les apprenants anglophones et 

néerlandophones de français langue étrangère (XVIe–XVIIe siècles) est exploité, en contraste 

avec Frantext, afin de présenter les variations et l’évolution dans le fonctionnement du système 

relatif en français préclassique tel qu’enseigné aux allophones. L’intervention se focalise sur le 

phénomène de l’élision du relatif qui sujet. Sporadiquement attesté dans des textes anglo-

normands du début du XIIe siècle (GGHF 2020 : 735), ce variant a été mis en évidence dans les 

travaux du GARS sur le « français parlé » moderne (cf. Blanche-Benveniste 2000 : 94–96) et il 

est aujourd’hui défini comme appartenant au « registre informel » (cf. GGF 2021 : 1117, 1481). 
Cette étude-pilote a pour objectif de présenter le potentiel des dialogues didactiques comme 

sources pour la reconstruction du langage de proximité en diachronie. 
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